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DOKUMENTINDHOLD

CJ har igen drømt om Ottilia. Laura Jacobsen er syg, og hvis hun ikke
bliver rask, tør CJ ikke rejse til Amerika. CJ fortæller endvidere, at han har
inviteret Poul C. Poulsen med til Amerika.

TRANSSKRIPTION

Søndag Aften 5-3-4

Kjære Helge
Jeg har tøvet med at skrive til jeg havde faaet det alle de Breve fra Eder,
som jeg nok tænkte vilde komme i Anledning af min Fødselsdag.
I morges kom de begge lige som jeg vilde gaae i Kirke.
Jeg begyndte min Fødselsdag paa den deiligste Maade ved strax efter
Midnat at drømme om Mama og jeg endte den med næste Nat at drømme
at jeg fortalte hende hvad jeg havde drømt Natten i forveien! Vi spiste til

Middag hos min Mama.
Bertha udbragte Eders Skaal Grandmama har i Fredags havt et af disse
Svimmelanfald, som vistnok engang vil blive hendes Bane og hun er dog
nu saameget bedre at vi kunne haabe at det driver over ogsaa denne
Gang.
Men det er et Memento om hvor usikker de menneskelige Bestemmelser
ere; thi hvis hun ikke bliver rask til Slutningen af Maaneden tør jeg
naturligvis ikke reise fra hende.

Jeg har forleden taget en Beslutning, som jeg ofte har tænkt saa smaat
paa; men dog ikke gjort Alvor af.
Jeg har indbudt Poulsen til at reise med mig og jeg har faaet Billet til ham.
Grund [?]
1) Jeg (vi) vil faae meget mere Nytte af min (vor) Reise naar vi ere sammen
med ham paa Bryggerier og Fabriker.
Han er mere bevægelig end jeg og bedre med paa mange Ting.
2) Paa den anden Side kan jeg ogsaa være ham til Nytte med min ældre
Erfaring
3) Jeg troer det vil knytte Eder og ham meget sammen

saaledes at leve 2 Maaneder under saa lærerige Forhold med hinanden
4) Ordsproget "two is company three is none" gjælder ganske vist ikke
imellem Eder og mig; men er fjerde Person kan kun være til Nytte og
Behagelighed selv om man har det nok saa godt sammen paa
Tremandshaand.
Din Skrift er kjendelig meget bedre end tidligere. Bliv blot ved med at gjøre



Dig umage dermed, saa kan Du faa en rigtig god Haandskrift.
Hjertelig Hilsen til Eder begge fra Eders hengivne
Papa.










